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Pentecost  
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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today we joyfully celebrate the Solemnity of Pente-
cost, the glorious day on which the Holy Spirit de-
scended upon the Apostles and the Church was born. 
Through the gift of the Holy Spirit, we are strength-
ened in faith, renewed in hope, and empowered to 
bear witness to Christ in our daily lives. Let us fer-
vently pray that the Holy Spirit may continue to re-
new our hearts, our families, and our entire parish 
community with His grace and love.

Tomorrow, Monday, May 25, the Church celebrates 
the Memorial of the Blessed Virgin Mary, Mother of 
the Church. Let us entrust ourselves and our parish 
community to her loving maternal care and interces-
sion. In the United States, we also observe Memorial 
Day, a national day of remembrance for all those who 
have died in military service. We pray for all fallen sol-
diers and commend them to God’s mercy, asking also 
for peace in our world and for comfort for all grieving 
families.

Next Sunday on May 31 we celebrate the Solemnity 
of the Most Holy Trinity, also known as Trinity Sun-
day. The Blessed Trinity is the mystery of one God in 
three Divine Persons, and it is the central mystery of 
our Christian faith and life.

In two weeks, on June 7, there will be the Solemnity 
of the Most Holy Body and Blood of Christ - Corpus 
Christi. After the 11 o’clock mass there will be the 
traditional procession with the Holy Eucharist to the 
four altars prepared especially for this holyday. We 
invite all the children of the parish to participate in 
this ceremony, especially those who made their first 
communion this year as well as those who are cele-
brating the first anniversary of their first communion 
last year, the girls to scatter flowers and the boys to 
ring the bells for the procession.  By participating in 
the procession, all of us will profess our faith in Jesus 
Christ present in the Blessed Sacrament.

Archbishop’s Appeal 2026: our parish goal this year 
is $7,470. Assuming participation of 100 families, this 
amounts to approximately $80 per family. So far, 54 
families have responded to the appeal, which rep-
resents about half of the families registered in our 
parish. We would like to express our sincere gratitude 
to all who have already responded and supported this 
initiative. We are gradually approaching the required 
amount. To meet this year’s commitment, approxi-
mately $500 is still needed. Every gift from the heart 
is greatly appreciated and truly important. 

Visit our website: www.stjosephsnj.org and Face-
book: CCD HACKENSACK. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś przeżywamy Uroczystość Zesłania Ducha Święte-
go, Święto Pięćdziesiątnicy - dzień narodzin Kościoła. 
Duch Święty umacnia nas swoją obecnością, prowadzi nas 
w wierze i uzdalnia do odważnego świadczenia o Chrystu-
sie. Prośmy, aby odnowił nasze serca, rodziny i  całą naszą 
wspólnotę parafialną. Dzisiejsza uroczystość kończy okres 
wielkanocny. Przypominamy, że każdy katolik jest zobowią-
zany do wypełnienia przykazania kościelnego o  spowiedzi 
i Komunii Świętej wielkanocnej. 

Jutro, w poniedziałek, 25 maja, Kościół obchodzi wspomnie-
nie Najświętszej Maryi Panny, Matki Kościoła. Zawierzajmy 
siebie, nasze rodziny oraz całą wspólnotę parafialną Jej mat-
czynej opiece i wstawiennictwu.

W Stanach Zjednoczonych 25 maja to Memorial Day — na-
rodowy dzień pamięci wszystkich tych, którzy oddali swo-
je życie, służąc w  siłach zbrojnych. Otoczmy modlitwą po-
ległych żołnierzy, prosząc Boga o  dar życia wiecznego dla 
nich, o pokój na świecie oraz o pociechę i umocnienie dla ich 
rodzin.

Kończąc miesiąc maj — szczególny czas poświęcony Matce 
Najświętszej — pragniemy serdecznie podziękować wszyst-
kim, którzy uczestniczyli w nabożeństwach majowych i ra-
zem oddawali cześć naszej Najlepszej Matce. Dziękujemy za 
wspólną modlitwę, świadectwo wiary oraz pielęgnowanie 
pięknej maryjnej tradycji.

W przyszłą niedzielę, 31 maja Uroczystość Trójcy Przenaj-
świętszej. 

Z  okazji Dnia Dziecka przypadającego w  poniedziałek, 
w przyszłą niedzielę po mszy św. o godzinie 11, zapraszamy 
wszystkie dzieci na wspólne świętowanie tego szczególne-
go dnia. Planujemy wiele atrakcji, poczęstunek, a  zabawa 
przewidziana jest do godziny 3. Dzieci muszą być pod nad-
zorem opiekunów. 

Za 2 tygodnie 7 czerwca przypada Uroczystość Najświęt-
szego Ciała i  Krwi Chrystusa - Boże Ciało. Po mszy św. 
o godz. 11 wyruszymy w procesji z Jezusem Eucharystycz-
nym do specjalnie na to święto przygotowanych czterech 
ołtarzy. Zapraszamy dzieci zwłaszcza pierwszokomunijne, 
te które w tym roku miały rocznicę Komunii św. jak i wszyst-
kie dzieci, dziewczynki do sypania kwiatków, a chłopców do 
dzwonienia dzwonkami do wzięcia udziału. Uczestnicząc 
w procesji publicznie wyznajemy wiarę w obecnego w Hostii 
Jezusa Chrystusa.

Apel Arcybiskupa 2026. Nasze parafialne zobowiązanie 
wynosi w tym roku $7,470. Przy założeniu udziału 100 ro-
dzin oznacza to około $80 na rodzinę. Do tej pory na apel 
odpowiedziało 54 rodziny, co stanowi połowę rodzin zapi-
sanych do naszej parafii. Składamy serdeczne podziękowa-
nie wszystkim, którzy już odpowiedzieli na apel i wsparli tę 
inicjatywę. Zbliżamy się powoli do osiągnięcia wymaganej 
kwoty. Do pełnego wypełnienia tegorocznego zobowiąza-
nia brakuje jeszcze ok $500. Każdy dar serca jest bardzo 
cenny i potrzebny.

Katecheza 2026-27. Trwają zapisy na nowy rok kate-
chetyczny. Będą one trwały do 31 maja:
-nowi uczniowie - przez biuro parafialne;
-pozostali uczniowie przez katechetów - aplikacja z opłatą 
w podpisanej imieniem i nazwiskiem kopercie
Aplikację można uzyskać:
-katecheta,
-przy wyjściu z kościoła,
-w biurze parafialnym.



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS MAY 16–17

First collection: $823  Second collection: $655 
Ascension: $527

Our second collection this week is for Parish Property 
Insurance.
Our second collection next week is for Air condition-
ing.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

Stella i Peter Nowosielecki oraz Zofia i Mieczy-
sław Radkowski.

REST IN PEACE

ROZWAŻANIE O DUCHU ŚWIĘTYM
na podstawie nauczania Ks. Krzysztofa Pałysa

Duch Święty bardzo często działa w ciszy. Nie przychodzi po to, by zwracać uwagę na siebie, ale by prowadzić człowieka do 
Jezusa. Nie jest On „dodatkiem” do wiary, ale żywą obecnością Boga w naszym codziennym życiu. Duch Święty daje światło 
w chwilach zagubienia, pokój pośród lęku i siłę wtedy, gdy człowiek czuje się słaby.

Często chcielibyśmy widzieć wielkie znaki i nadzwyczajne wydarzenia, a Duch Święty przychodzi bardzo delikatnie — przez 
Słowo Boże, modlitwę, sumienie, drugiego człowieka czy wewnętrzne poruszenie serca. Trzeba nauczyć się zatrzymywać i słu-
chać. Człowiek żyjący w ciągłym pośpiechu może nie usłyszeć głosu Boga.

Duch Święty nie zabiera trudności życia, ale pomaga przechodzić przez nie z  ufnością. Uczy patrzeć głębiej — nie tylko na 
problem, ale na obecność Boga pośród problemu. To On przypomina nam, że nie jesteśmy sami, nawet wtedy, gdy wydaje się 
ciemno i trudno.

Działanie Ducha Świętego rodzi pokój, a nie zamieszanie; prowadzi do miłości, a nie pychy; do większej prostoty i zaufania 
Bogu. Duch Święty nie działa przez przymus — On zaprasza. Czeka na otwarte serce.

Dlatego warto dziś zapytać siebie:
Czy pozwalam Duchowi Świętemu prowadzić moje życie?
Czy znajduję czas na ciszę i modlitwę?
Czy proszę Go o światło i odwagę w codziennych decyzjach?

Modlitwa
Duchu Święty, przyjdź do mojego serca. Naucz mnie słuchać Boga pośród codzienności. Daj mi pokój w chwilach lęku, światło 
w chwilach ciemności i odwagę do życia Ewangelią. Prowadź mnie drogą prawdy, miłości i zaufania. Amen.



L E C TO R S

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, May 23
5:30 PM	� Praying for a successful surgery and a speedy 

recovery to full health for Violetta Carson 
Sunday, May 24
9:30 AM	� †† For the souls of Katarzyna & Wiktor Hebrowski, 

Stanisław Solecki oraz Adele Rodriguez
11:00 AM	� W intencji Księdza Pawła z okazji 29. rocznicy 

święceń kapłańskich, prosząc Boga o obfite łaski 
potrzebne w jego dalszej posłudze duszpasterskiej.

Monday, May 25
7:30 AM	� For parishioners
Tuesday, May 26
7:00 PM	� O potrzebne łaski i dary Duch Świętego 

z prośbą zadośćuczynienia za nasze grzech 
i słabości 

Wednesday, May 27
7:30 AM	� On the 4th wedding anniversary of Natalia and 

Leo, asking God for His continued guidance, 
abundant blessings, mutual love, and all the 
graces needed for each day of their married life

Thursday, May 28
7:00 PM	� Dziękując za otrzymane łaski z prośbą o 

błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla 
Karoliny z okazji urodzin

Friday, May 29
7:00 PM	 �Z prośbą o Boże błogosławieństwo i opiekę Matki 

Najświętszej dla Adasia Wałęgi z okazji 3 urodzin
Saturday, May 30
7:30 AM	� † For the soul of Marian Domaradzki 
5:30 PM	� ††For John Kotowski, Medic U.S. Army; Joseph Kotowski, 

U.S. Army; and Edward Mickiewicz, U.S. Navy, who served 
this country with honor during the World War II. 

Sunday, May 31
9:30 AM	� †† For the souls of Thomas & Barbara Kerby
11:00 AM	� † Za duszę Apolonii Skórskiej

Sun. May 24
11:00 AM	 Tomasz Wojtak
Sun. May 31
11:00 AM	 Antoni oraz Hania Łyżwa

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline  
Cleary, †Tomas Kirby.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.


